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Číslo notifikace

Datum 

zveřejnění 

notifikace

Oblast Stručný pracovní popis notifikace
Lhůta pro 

připomínky

 G/TBT/N/VNM/392 09. 02. 2026 Výrobky a zboží 

Návrh oběžníku stanoví komplexní požadavky na sledovatelnost 

výrobků spadajících do působnosti Ministerstva průmyslu a obchodu, 

včetně datových standardů, povinností obchodníků, integrace systémů 

a harmonogramu implementace.

The draft circular sets comprehensive traceability requirements for 

products under the Ministry of Industry and Trade, including data 

standards, trader responsibilities, system integration, and 

implementation timelines.

10. 04. 2026

 G/TBT/N/CHN/2198 09. 02. 2026

Anorganické 

chemikálie, 

organické 

sloučeniny, léčiva, 

hnojiva, barviva, 

éterické oleje a 

vonné látky, mýdlo, 

výbušniny, různé 

chemické výrobky

Tento dokument stanoví základní přepravní podmínky a výjimky pro 

silniční přepravu nebezpečných věcí, jakož i požadavky na 

multimodální přepravu, školení personálu v oblasti bezpečnosti, 

bezpečnost zúčastněných stran a vysoce rizikové nebezpečné věci.

This document specifies the basic transport conditions and 

exemptions for road transport of dangerous goods, as well as 

requirements for multimodal transport, personnel safety training, 

safety of participating parties, and high-risk dangerous goods.

10. 04. 2026

 G/TBT/N/USA/2259 10. 02. 2026

Látky používané při 

produkci 

organických plodin, 

hospodářských 

zvířat a výrobků

USDA obnovuje 56 látek na Národním seznamu organických látek na 

pět let po procesu přezkumu platnosti v roce 2026.

The USDA renews 56 substances on the National Organic List for 

five years following the 2026 sunset review process.

_

https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/VNM/392
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/CHN/2198
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/USA/2259


 G/TBT/N/CHN/2204 10. 02. 2026

Anorganické 

chemikálie, 

organické 

sloučeniny, léčiva, 

hnojiva, barviva, 

éterické oleje a 

vonné látky, mýdlo, 

výbušniny, různé 

chemické výrobky

Tento dokument stanoví požadavky na vybavení pro přepravu, 

kvalifikaci personálu, postupy při přepravě a opatření pro případ 

nouze při silniční přepravě nebezpečných věcí.

This document specifies the requirements for transportation 

equipment, personnel qualifications, transportation operation 

procedures, and emergency response measures for the road 

transportation of dangerous goods.

11. 04. 2026

 G/TBT/N/CHN/2203 10. 02. 2026

Anorganické 

chemikálie, 

organické 

sloučeniny, léčiva, 

hnojiva, barviva, 

éterické oleje a 

vonné látky, mýdlo, 

výbušniny, různé 

chemické výrobky

Tento dokument stanoví základní požadavky na podmínky a operace 

nakládky a vykládky při přepravě nebezpečných věcí po silnici, jakož 

i podmínky nakládky a vykládky při přepravě balíků, přepravě 

pevných sypkých látek, přepravě v cisternách, požadavky na nakládku 

a vykládku a zvláštní požadavky na podmínky a operace nakládky a 

vykládky nebezpečných věcí s regulovanou teplotou.

This document specifies the basic requirements of loading and 

unloading conditions and operations for the transport of dangerous 

goods by road, as well as the loading and unloading conditions for 

package transportation, solid bulk transportation, tank 

transportation, loading and unloading operation requirements and 

special requirements for the loading and unloading conditions and 

operations for temperature-controlled dangerous goods.

11. 04. 2026

 G/TBT/N/CHN/2202 10. 02. 2026

Anorganické 

chemikálie, 

organické 

sloučeniny, léčiva, 

hnojiva, barviva, 

éterické oleje a 

vonné látky, mýdlo, 

výbušniny, různé 

chemické výrobky

Tento dokument stanoví obecné požadavky na přepravu 

nebezpečných věcí po silnici, jakož i značky a štítky pro balení, 

značky a štítky pro kombinované balení a smíšené balení, výstražné 

štítky a požadavky na přepravní doklady.

This document specifies the general requirements for the transport of 

dangerous goods by road, as well as the marks and labels for 

packages, marks and labels for composite packaging and mixed 

packaging, placards, and requirements for transport documents.

11. 04. 2026

https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/CHN/2204
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/CHN/2203
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/CHN/2202


 G/TBT/N/CHN/2201 10. 02. 2026

Anorganické 

chemikálie, 

organické 

sloučeniny, léčiva, 

hnojiva, barviva, 

éterické oleje a 

vonné látky, mýdlo, 

výbušniny, různé 

chemické výrobky

Tento dokument stanovuje požadavky na používání obalů, 

velkoobjemových přepravních nádob, velkých obalů, pojízdných 

cisteren, cisternových kontejnerů přepravovaných po silnici, 

výměnných cisternových nástaveb přepravovaných po silnici, 

vícečlánkových kontejnerů na plyn, cisteren vozidel a 

velkoobjemových kontejnerů při silniční přepravě nebezpečných věcí.

This document specifies the requirements for the use of packaging, 

intermediate bulk containers, large packaging, portable tank, tank 

container transported by road, tank swap body transported by road, 

multiple-element gas containers, tank of tank-vehicle, and bulk 

containers in the road transport of dangerous goods.

11. 04. 2026

 G/TBT/N/CHN/2200 10. 02. 2026

Anorganické 

chemikálie, 

organické 

sloučeniny, léčiva, 

hnojiva, barviva, 

éterické oleje a 

vonné látky, mýdlo, 

výbušniny, různé 

chemické výrobky

Tento dokument stanoví požadavky na označování nebezpečných věcí 

přepravovaných po silnici, strukturu a obsah seznamu nebezpečných 

věcí pro silniční přepravu, jakož i požadavky na silniční přepravu 

nebezpečných věcí balených v omezeném množství a nebezpečných 

věcí balených ve výjimkách.

This document specifies the naming requirement for dangerous 

goods transported by road, the structure and content of dangerous 

goods list for road transportation, as well as the road transport 

requirement for dangerous goods packed in limited quantities and 

dangerous goods packed in excepted quantities. 

11. 04. 2026

 G/TBT/N/CHN/2199 10. 02. 2026

Anorganické 

chemikálie, 

organické 

sloučeniny, léčiva, 

hnojiva, barviva, 

éterické oleje a 

vonné látky, mýdlo, 

výbušniny, různé 

chemické výrobky

Tento dokument stanoví klasifikaci přepravy nebezpečných věcí po 

silnici, včetně obecných požadavků a zvláštních ustanovení pro 

klasifikaci.

This document specifies the classification of the transport of 

dangerous goods by road, including general requirements and 

specific provisions for classification.

11. 04. 2026

https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/CHN/2201
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/CHN/2200
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/CHN/2199


 G/TBT/N/USA/2261 11. 02. 2026

Přeprava 

nebezpečných 

materiálů, výrobky 

chemického 

průmyslu 

PHMSA navrhuje aktualizovat pravidla pro přepravu nebezpečných 

materiálů v USA, aby byla v souladu s mezinárodními normami a 

snížily se náklady na regulaci.

PHMSA proposes updating U.S. hazardous materials transport rules 

to align with international standards and reduce regulatory costs.

13. 04. 2026

 G/TBT/N/USA/2260 11. 02. 2026 Bezpečnost vozidel

NHTSA žádá o připomínky k identifikaci zastaralých nebo příliš 

preskriptivních požadavků na bezpečnost vozidel, které brání 

inovacím a přechodu na normy založené na výkonu.

NHTSA is requesting comments to identify outdated or overly 

prescriptive vehicle safety requirements that hinder innovation and 

the shift to performance-based standards.

24. 03. 2026

 G/TBT/N/MEX/558 13. 02. 2026
Přeprava 

nebezpečného zboží

Návrh mexické oficiální normy stanoví povinné specifikace pro 

přepravu určitých tříd nebezpečného zboží baleného v omezeném 

množství po federálních silnicích a mostech a vztahuje se na 

odesílatele, přepravce a příjemce takového zboží.

The draft Mexican Official Standard sets mandatory specifications 

for transporting certain classes of dangerous goods packaged in 

limited quantities on federal roads and bridges, and it applies to 

shippers, carriers, and recipients of such goods.

14. 04. 2026

https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/USA/2261
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/USA/2260
https://eping.wto.org/en/Search?viewData= G/TBT/N/MEX/558

